
FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2010/22091]N. 2010 — 348
20 NOVEMBER 2009. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming
van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 10, gewijzigd bij de wetten van 24 december 2002,
13 december 2006 en 8 juni 2008 en artikel 35bis, § 12, ingevoegd bij de
wet van 22 december 2003;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 6 april 2009;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
3 augustus 2009;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begroting
van 19 september 2009;

Gelet op het advies nr. 47.257/2 van de Raad van State, gegeven op
28 oktober 2009 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 92, eerste lid van het koninklijk besluit van
21 december 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
farmaceutische specialiteiten, wordt het woord « bereidingen » vervan-
gen door de woorden « farmaceutische specialiteiten », worden de
woorden « 2000 eenheden » vervangen door de woorden « 3000 eenhe-
den », en wordt tussen het eerste en het tweede lid een nieuw lid
ingevoegd, luidende :

« Een uitzondering wordt ook gemaakt wanneer een geneesmiddel
op algemene benaming wordt voorgeschreven overeenkomstig de
bepalingen van het koninklijk besluit n° 78 van 10 november 1967
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, met dien
verstande dat de voorgeschreven behandelingsduur maximaal 3 maan-
den kan bedragen. »

Art. 2. In hetzelfde besluit, wordt een artikel 92bis ingevoegd,
luidende :

« Art. 92bis. De op de lijst opgenomen specialiteiten die in de officina
van de apotheker worden afgeleverd, mogen slechts naar rata van één
enkele verpakking per voorschriftbriefje worden aangerekend. Een
uitzondering wordt gemaakt voor de specialiteiten waarbij in de kolom
« Opmerkingen » de letter « V » staat.

In het geval zoals bedoeld in het eerste lid, moet de apotheker het
noodzakelijk aantal verpakkingen van de specialiteit, voorgeschreven
voor de posologie (toedieningsvorm, sterkte, dagdosering) en de
behandelingsduur opgenomen op het voorschrift, rekening houdend
met een maximale duur van 120 dagen, afleveren met een minimaal
aantal verpakkingen. Dit moet gebeuren in een combinatie van
verpakkingen die zo goedkoop mogelijk is voor de patiënt, of bij
ontstentenis daarvan, voor de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen.

De rechthebbende betaalt per afgeleverde verpakking zijn persoon-
lijk aandeel dat wordt vastgesteld overeenkomstig de bepalingen van
voornoemd koninklijk besluit van 7 mei 1991 tot vaststelling van het
persoonlijk aandeel van de rechthebbenden in de kosten van de in het
raam van de verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen vergoedbare farmaceutische verstrekkingen. »

Art. 3. In artikel 94 van hetzelfde besluit, wordt de eerste paragraaf
vervangen als volgt :

« § 1. Telkens wanneer een geneesmiddel op algemene benaming
wordt voorgeschreven overeenkomstig de bepalingen van het konink-
lijk besluit n° 78 van 10 november 1967 betreffende de uitoefening van
de gezondheidszorgberoepen, komt de verzekering enkel tegemoet
indien de apotheker één of meerdere verpakkingen van specialiteiten
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20 NOVEMBRE 2009. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en
matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35bis, § 10, modifié par les lois des
24 décembre 2002, 13 décembre 2006 et 8 juin 2008 et l’article 35bis, § 12,
inséré par la loi du 22 décembre 2003;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques;

Vu l’avis du Comité de l’assurance des soins de santé, donné le
6 avril 2009;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 août 2009;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 19 septem-
bre 2009;

Vu l’avis n° 47.257/2 du Conseil d’Etat, donné le 28 octobre 2009, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de la Santé
publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 92, premier alinéa de l’arrêté royal du
21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des spécialités pharmaceutiques, le mot « préparations »
est remplacé par les mots « spécialités pharmaceutiques », les mots
« 2000 unités » sont remplacés par les mots « 3000 unités » et un nouvel
alinéa est inséré entre le premier et le deuxième alinéa, rédigé comme
suit :

« Une exception est également faite lorsqu’un médicament est
prescrit en dénomination commune conformément aux dispositions de
l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des
professions des soins de santé, pour autant que la durée de traitement
prescrite est limitée à 3 mois. »

Art. 2. Dans le même arrêté, il est inséré un article 92bis, rédigé
comme suit :

« Art. 92 bis. Les spécialités admises délivrées à l’officine du
pharmacien ne peuvent être portées en compte qu’à concurrence d’un
seul conditionnement par ordonnance. Une exception est faite pour les
spécialités affectées de la lettre « V » dans la colonne « Observations ».

Dans le cas, comme prévu dans l’alinéa 1er, le pharmacien doit
délivrer la quantité nécessaire de conditionnements de la spécialité
prescrite pour la posologie (forme d’administration, concentration,
dose journalière) et la durée du traitement qui sont repris sur la
prescription tenant compte d’ une durée maximale de 120 jours, avec le
moins de conditionnements possible. Cela doit se faire dans une
combinaison de conditionnements qui doit être la moins chère pour le
patient ou à défaut pour l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités.

Le bénéficiaire paie, par conditionnement délivré, son intervention
personnelle fixée conformément aux dispositions de l’arrêté royal du
7 mai 1991 précité fixant l’intervention personnelle des bénéficiaires
dans le coût des fournitures pharmaceutique remboursables dans le
cadre de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités. »

Art. 3. A l’article 94 du même arrêté, le 1er paragraphe est remplacé
par ce qui suit :

« § 1er. Lorsqu’un médicament est prescrit en dénomination com-
mune conformément aux dispositions de l’arrêté royal n° 78 du
10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions des soins de santé,
l’assurance n’intervient que si le pharmacien délivre un ou plusieurs
conditionnements de spécialités qui figurent dans la liste et qui
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aflevert die opgenomen zijn op de lijst en die overeenstemmen met het
voorschrift, inzonderheid met de voorgeschreven algemene benaming
en met de voorgeschreven behandelingsduur. »

Art. 4. In artikel 94, § 2 van hetzelfde besluit, wordt het woord
« telkens » ingevoegd tussen de woorden « de apotheker » en het
woord « een specialiteit ».

Art. 5. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 november 2009.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2010/11027]N. 2010 — 349
18 JANUARI 2010. — Koninklijk besluit tot wijziging, wat de Raad

voor Economisch Onderzoek inzake Vreemdelingen, de Vestigings-
raad en de Centrale Examencommissies betreft, van het koninklijk
besluit van 27 januari 1992 betreffende de presentiegelden en
vergoedingen toe te kennen aan de leden van verscheidene
organen en commissies die ressorteren onder het Ministerie van
Middenstand

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 19 februari 1965 betreffende de uitoefening van
de zelfstandige beroepsactiviteiten der vreemdelingen, artikel 9, § 3;

Gelet op de programmawet van 10 februari 1998 tot bevordering van
het zelfstandig ondernemerschap, artikel 8, tweede lid;

Gelet op de wet van 26 juni 2002 betreffende de oprichting van de
Vestigingsraad, artikel 3, § 4, derde lid, gewijzigd bij de wet van
11 mei 2003;

Gelet op de wet van 16 januari 2003 tot oprichting van een
Kruispuntbank van Ondernemingen, tot modernisering van het han-
delsregister, tot oprichting van erkende ondernemingsloketten en
houdende diverse bepalingen, artikel 75, § 2;

Gelet op de kaderwet van 3 augustus 2007 betreffende de dienstver-
lenende intellectuele beroepen, artikel 18, § 3, tweede lid;

Gelet op het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende
inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen, artikel 22, vierde
lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 januari 1992 betreffende de
presentiegelden en vergoedingen toe te kennen aan de leden van
verscheidene organen en commissies die ressorteren onder het Minis-
terie van Middenstand;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
23 juni 2009;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, gegeven op 16 september 2009;

Gelet op het advies 47.245/1 van de Raad van State, gegeven op
30 september 2009, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van K.M.O.’s en Zelfstandigen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het opschrift van het koninklijk besluit van 27 januari 1992
betreffende de presentiegelden en vergoedingen toe te kennen aan de
leden van verscheidene organen en commissies die ressorteren onder
het Ministerie van Middenstand, wordt vervangen als volgt : « Konink-
lijk besluit betreffende de presentiegelden en vergoedingen van de
leden van verscheidene organen en commissies op het gebied van de
zelfstandigen en de kleine en middelgrote ondernemingen ».

Art. 2. In artikel 1 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° het woord « respectievelijk » wordt opgeheven;

2° in de Nederlandse tekst wordt het woord « Onderwijs » vervan-
gen door « Onderzoek »;

correspondent à la prescription, et en particulier à la dénomination
commune prescrite et à la durée de traitement prescrite. »

Art. 4. A l’article 94, § 2 du même arrêté, les mots « à chaque fois »
sont insérés entre les mots « délivre » et le mot « une spécialité ».

Art. 5. La ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 novembre 2009.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2010/11027]F. 2010 — 349
18 JANVIER 2010. — Arrêté royal modifiant, pour ce qui concerne le

Conseil d’Enquête économique pour Etrangers, le Conseil d’Eta-
blissement et les Jurys centraux, l’arrêté royal du 27 janvier 1992
relatif aux jetons de présence et indemnités alloués aux membres
de divers organes et commissions dépendant du Ministère des
Classes moyennes

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 19 février 1965 relative à l’exercice, par les étrangers, des
activités professionnelles indépendantes, l’article 9, § 3;

Vu la loi-programme du 10 février 1998 pour la promotion de
l’entreprise indépendante, l’article 8, alinéa 2;

Vu la loi du 26 juin 2002 relative à l’instauration du Conseil
d’Etablissement, l’article 3, § 4, alinéa 3, modifié par la loi du
11 mai 2003;

Vu la loi du 16 janvier 2003 portant création d’une Banque-Carrefour
des Entreprises, modernisation du registre de commerce, création de
guichets-entreprises agréés et portant diverses dispositions, l’arti-
cle 75, § 2;

Vu la loi-cadre du 3 août 2007 concernant les professions intellectuel-
les prestataires de services, article 18, § 3, alinéa 2;

Vu l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social des
travailleurs indépendants, l’article 22, alinéa 4;

Vu l’arrêté royal du 27 janvier 1992 relatif aux jetons de présence et
indemnités alloués aux membres de divers organes et commissions
dépendant du Ministère des Classes moyennes;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 23 juin 2009;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 16 septem-
bre 2009;

Vu l’avis 47.245/1 du Conseil d’Etat, donné le 30 septembre 2009, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’état, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des P.M.E. et des Indépendants,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’intitulé de l’arrêté royal du 27 janvier 1992 relatif aux
jetons de présence et indemnités alloués aux membres de divers
organes et commissions dépendant du Ministère des Classes moyennes,
est remplacé par ce qui suit : « Arrêté royal relatif aux jetons de
présence et indemnités alloués aux membres de divers organes et
commissions dans le domaine des indépendants et des petites et
moyennes entreprises ».

Art. 2. A l’article 1er du même arrêté les modifications suivantes sont
apportées :

1° le mot « respectivement » est abrogé;

2° dans le texte néerlandais le mot « Onderwijs » est remplacé par
« Onderzoek »;
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